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See the notice on TED website

620288-2026 - Konkursas
Vokietija – Duomenų rinkimo sistema – Forensiksoftware für Datenträgerauswertungen
OJ S 174/2026 09/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Bayerisches Landesamt für Asyl und Rückführungen
E. paštas: poststelle@lfar.bayern.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Pirkėjas yra perkantysis subjektas
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Forensiksoftware für Datenträgerauswertungen
Aprašymas: Im Rahmen dieser Vergabemaßnahme soll sowohl der Extraktionsbestandteil 
einer Forensiksoftware, im Folgenden auch „Extraktionssoftware“ genannt, zum Entsperren 
und der Extraktion von nicht gesperrten und gesperrten Datenträgern - Los 1 - wie auch der 
Analysebestandteil einer Forensiksoftware, im Folgenden auch „Analysesoftware“ genannt, 
zur Analyse von aus Datenträgern erstellten Extraktionsdateien - Los 2 - beschafft werden.
Procedūros identifikatorius: e4994906-81f5-4759-9572-a7994fbfd4ab
Vidaus identifikatorius: 0270.ZV-33-26-04
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Vergleiche hierzu grundsätzlich § 20 Abs. 2 Satz 2 und 
Abs. 3 Satz 2 wie auch Abs. 4 der Vergabeverordnung für die Bereiche Verteidigung und 
Sicherheit zur Umsetzung der Richtlinie 2009/81/EG des Europäischen Parlaments und des 
Rates vom 13. Juli 2009 über die Koordinierung der Verfahren zur Vergabe bestimmter Bau-, 
Liefer- und Dienstleistungsaufträge in den Bereichen Verteidigung und Sicherheit und zur 
Änderung der Richtlinien 2004/17/EG und 2004/18/EG 1), d.h. konkret wird ein sog. 
beschleunigtes Verfahren aufgrund eines besonders dringlichen Bedarfes - weitere Details 
hierzu unterfallen der Einordnung "VS-NfD" - durchgeführt.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48614000 Duomenų rinkimo sistema
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48900000 Įvairūs programinės įrangos paketai ir kompiuterių 
sistemos, 72268000 Programinės įrangos tiekimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: St.-Martin-Straße 72  
Miestas: München
Pašto kodas: 81541
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Dienstsitz München, St.-Martin-Straße 72, 81541 München

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 0,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Verpflichtung VS-NfD: Mit den Unterlagen zur Erstellung des 
Teilnahmeantrages stellt der VS-NfD-Auftraggeber eine von ihm noch nicht signierte VS-NfD-
Verpflichtung zur Verfügung. Mit seinem Teilnahmeantrag muss der Bewerber eine von ihm 
signierte VS-NfD-Verpflichtung einreichen. Damit bestätigt er, dass er einen Vertrag mit dem 
Inhalt des Formblattes "VS-NfD-Verpflichtung" mit dem VS-NfD-Auftraggeber abschließen will 
und sich verpflichtet, die Vorgaben sämtlicher Teile des VS-NfD-Merkblatts einzuhalten. Mit 
der Entscheidung, aus welchem Bewerber ein Teilnehmer in diesem Verfahren wird, fällt auch 
die Entscheidung, mit wem der VS-NfD-Auftraggeber den Vertrag mit dem Inhalt des 
Formblattes VS-NfD-Verpflichtung abschließen wird. Die Teilnehmer am weiteren 
Vergabeverfahren (Angebotsphase) erhalten zusammen mit den noch nicht beim 
Teilnahmewettbewerb veröffentlichten Vergabeunterlagen die vom VS-NfD-Auftraggeber 
ebenfalls signierte VS-NfD-Verpflichtung. Mit der Signierung der VS-NfD-Verpflichtung kommt 
der Vertrag mit dem Inhalt des Formblattes "VS-NfD-Verpflichtung" zwischen dem VS-NfD- 
Auftraggeber (hier: Bayerisches Landesamt für Asyl und Rückführungen) und dem VS-NfD-
Auftragnehmer (hier: Teilnehmer am Vergabeverfahren) zustande. Hierdurch verpflichtet sich 
der VS-NfD-Auftragnehmer, die im VS-NfD-Merkblatt ("Merkblatt für die Behandlung von 
Verschlusssachen des Geheimhaltungsgrades VS-NUR FÜR DEN DIENSTGEBRAUCH (VS-
NfD-Merkblatt)", Dokument mit der lfd. Nr. 00.15 der Vergabeunterlagen) enthaltenen 
Bestimmungen einzuhalten. Die Aufnahme als Teilnehmer in die Angebotsphase erfolgt somit 
nur bei den Bewerbern, die nach der Prüfung und Wertung ihres Teilnahmeantrags die für die 
Durchführung des Auftrags notwendige Eignung besitzen und nicht nach §§ 23 oder 24 
VSVgV oder im Zusammenhang mit den Sanktionen gegen Russland ausgeschlossen werden 
mussten und die die elektronisch signierte Verpflichtungserklärung abgegeben haben.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2009/81/EB
vsvgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Sukčiavimas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Sustabdyta verslo veikla: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
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Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Sunkus profesinis nusižengimas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Nachweis gemäß 
den Vergabeunterlagen.
Nemokumas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Extraktionssoftware
Aprašymas: Im Rahmen dieser Vergabemaßnahme soll der Extraktionsbestandteil einer 
Forensiksoftware, im Folgenden auch „Extraktionssoftware“ genannt, zum Entsperren und der 
Extraktion von nicht gesperrten und gesperrten Datenträgern beschafft werden.
Vidaus identifikatorius: 0270.ZV-33-26-04 - Los 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48614000 Duomenų rinkimo sistema
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48900000 Įvairūs programinės įrangos paketai ir kompiuterių 
sistemos, 72268000 Programinės įrangos tiekimo paslaugos
Kiekis: 1 vienetas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: St.-Martin-Straße 72  
Miestas: München
Pašto kodas: 81541
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Dienstsitz München, St.-Martin-Straße 72, 81541 München

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Pradžios data: 01/01/2027
Galiojimas: 1 Metas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Leistungszeitraum 01.01.2027 bis 01.01.2028 mit der 
Option den Vertrag drei - 3 - Mal um jeweils ein weiteres Kalenderjahr zu verlängern, mithin 
längstens bis zum 01.01.2031.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 0,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ergänzen Sie bitte die in dem Dokument "Eigenerklärung 
Mindestjahresumsätze" gemachten Angaben zum Gesamtumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (letztes, vorletztes und vorvorletztes Geschäftsjahr) um 
folgenden Aspekt: Los 1 ("Forensiksoftware als Extraktionssoftwae von Datenträgern"), 
Umsatz im Tätigkeitsbereich (Forensiksoftware) - Mindestjahresumsatz: 500.000 € (netto) pro 
Jahr.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Geben Sie bitte mindestens drei Referenzen aus den letzten 
fünf Jahren aus dem Bereich Forensiksoftware mit Bezug zu dem Leistungsgegenstand (vgl. 
die Ziffer 3.2 wie auch die Ziffer 2.3, Dokument "Verfahrenshinweise und Besondere 
Bewerbungsbedingungen") an. Die Referenzen müssen den folgenden Aufgabenbereichen 
bzw. Leistungsschwerpunkten zugeeignet sein: Los 1: Forensiksoftware als 
Extraktionssoftware von Datenträgern. Des Weiteren müssen folgende weitere Kriterien erfüllt 
sein - Mindestvertragsdauer der Softwarelieferung: 12 Monate und Mindestauftragswert: 
200.000 € (netto) pro Jahr.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Das LfAR behält sich vor, den Zuschlag auf das Erstangebot zu erteilen. Es ist 
ein verbindliches Angebot abzugeben.
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Aprašymas: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste bedingungsgemäße Angebot erteilt. 
Die Ermittlung erfolgt auf der Grundlage des besten Preis-Leistungsverhältnisses. Vorliegend 
ergibt sich das beste Preis-Leistungsverhältnis aus dem geringsten Gesamtpreis inkl. der 
gesetzlichen (Einfuhr-)Umsatzsteuer bei Erfüllung der in den Vertragsunterlagen gestellten 
Mindestanforderungen.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Pagrindimas, kodėl ribojama prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų: Ypač slapta informacija
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.
deutsche-evergabe.de/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 23/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Sutarties dalis, dėl kurios dalyvis ketina sudaryti su 
subrangos sutartį
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 18/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Vergleiche hierzu grundsätzlich § 31 Abs. 2 der Vergabeverordnung 
für die Bereiche Verteidigung und Sicherheit zur Umsetzung der Richtlinie 2009/81/EG des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über die Koordinierung der 
Verfahren zur Vergabe bestimmter Bau-, Liefer- und Dienstleistungsaufträge in den Bereichen 
Verteidigung und Sicherheit und zur Änderung der Richtlinien 2004/17/EG und 2004/18/EG 1).
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Vergleiche hierzu die Vergabeunterlagen.
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: Vergleiche hierzu die 
Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Vergleiche hierzu die Vertragsunterlagen.
Subranga: 
Rangovas privalo nurodyti visus sutarties vykdymo metu pasikeitusius subrangovus.

https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
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5.1.15.
 
Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Informationen über die Überprüfungsfristen: Unternehmen 
haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen 
über das Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber, Freistaat Bayern, 
vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen (LfAR). Sieht sich ein 
am Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in 
seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gegenüber dem LfAR zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem LfAR gerügt werden (§ 
160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt das LfAR dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der 
Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der Vergabekammer Südbayern zu stellen (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt 
werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 GWB darüber informiert. Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch das LfAR 
geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese 
Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das 
LfAR. Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich oder elektronisch bei der Regierung von 
Oberbayern, Vergabekammer Südbayern, 80534 München, einzureichen und zu begründen. 
Hinweis: Das LfAR ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die 
auch die abgegebenen Angebote enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die 
Beteiligten haben ein Recht auf Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu 
wahren, teilen Sie uns konkret mit Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes 
mit, welche Informationen als Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind. 
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Freistaat 
Bayern, vertreten durch das Bayerische Staatsministerium des Innern, für Sport und 
Integration, vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen, die 
Angebote entgegennimmt: Freistaat Bayern, vertreten durch das Bayerische 
Staatsministerium des Innern, für Sport und Integration, vertreten durch das Bayerische 
Landesamt für Asyl und Rückführungen.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Regierung von 
Oberbayern

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Analysesoftware
Aprašymas: Im Rahmen dieser Vergabemaßnahme soll der Analysebestandteil einer 
Forensiksoftware, im Folgenden auch „Analysesoftware“ genannt, zur Analyse von aus 
Datenträgern erstellten Extraktionsdateien beschafft werden.
Vidaus identifikatorius: 0270.ZV-33-26-04 - Los 2

5.1.1.  Tikslas
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Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48614000 Duomenų rinkimo sistema
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48900000 Įvairūs programinės įrangos paketai ir kompiuterių 
sistemos, 72268000 Programinės įrangos tiekimo paslaugos
Kiekis: 1 vienetas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: St.-Martin-Straße 72  
Miestas: München
Pašto kodas: 81541
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Dienstsitz München, St.-Martin-Straße 72, 81541 München

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Galiojimas: 1 Metas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Leistungszeitraum 01.01.2027 bis 01.01.2028 mit der 
Option den Vertrag drei - 3 - Mal um jeweils ein weiteres Kalenderjahr zu verlängern, mithin 
längstens bis zum 01.01.2031.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 0,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ergänzen Sie bitte die in dem Dokument "Eigenerklärung 
Mindestjahresumsätze" gemachten Angaben zum Gesamtumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (letztes, vorletztes und vorvorletztes Geschäftsjahr) um 
folgenden Aspekt: Los 2 (""Forensiksoftware als Analysesoftware von Extraktionsdateien"), 
Umsatz im Tätigkeitsbereich (Forensiksoftware) - Mindestjahresumsatz: 500.000 € (netto) pro 
Jahr.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Geben Sie bitte mindestens drei Referenzen aus den letzten 
fünf Jahren aus dem Bereich Forensiksoftware mit Bezug zu dem Leistungsgegenstand (vgl. 
die Ziffer 3.2 wie auch die Ziffer 2.3, Dokument "Verfahrenshinweise und Besondere 
Bewerbungsbedingungen") an. Die Referenzen müssen den folgenden Aufgabenbereichen 
bzw. Leistungsschwerpunkten zugeeignet sein: Los 2: Forensiksoftware als Analysesoftware 
von Extraktionsdateien. Des Weiteren müssen folgende weitere Kriterien erfüllt sein - 
Mindestvertragsdauer der Softwarelieferung: 12 Monate und Mindestauftragswert: 50.000 € 
(netto) pro Jahr.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Das LfAR behält sich vor, den Zuschlag auf das Erstangebot zu erteilen. Es ist 
ein verbindliches Angebot abzugeben.
Aprašymas: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste bedingungsgemäße Angebot erteilt. 
Die Ermittlung erfolgt auf der Grundlage des besten Preis-Leistungsverhältnisses. Vorliegend 
ergibt sich das beste Preis-Leistungsverhältnis aus dem geringsten Gesamtpreis inkl. der 
gesetzlichen (Einfuhr-)Umsatzsteuer bei Erfüllung der in den Vertragsunterlagen gestellten 
Mindestanforderungen.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Pagrindimas, kodėl ribojama prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų: Ypač slapta informacija
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.
deutsche-evergabe.de/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 23/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Sutarties dalis, dėl kurios dalyvis ketina sudaryti su 
subrangos sutartį
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 18/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Vergleiche hierzu grundsätzlich § 31 Abs. 2 der Vergabeverordnung 
für die Bereiche Verteidigung und Sicherheit zur Umsetzung der Richtlinie 2009/81/EG des 

https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
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Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über die Koordinierung der 
Verfahren zur Vergabe bestimmter Bau-, Liefer- und Dienstleistungsaufträge in den Bereichen 
Verteidigung und Sicherheit und zur Änderung der Richtlinien 2004/17/EG und 2004/18/EG 1).
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Vergleiche hierzu die Vergabeunterlagen.
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: Vergleiche hierzu die 
Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Vergleiche hierzu die Vertragsunterlagen.
Subranga: 
Rangovas privalo nurodyti visus sutarties vykdymo metu pasikeitusius subrangovus.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Informationen über die Überprüfungsfristen: Unternehmen 
haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen 
über das Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber, Freistaat Bayern, 
vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen (LfAR). Sieht sich ein 
am Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in 
seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gegenüber dem LfAR zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem LfAR gerügt werden (§ 
160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt das LfAR dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der 
Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der Vergabekammer Südbayern zu stellen (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt 
werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 GWB darüber informiert. Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch das LfAR 
geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese 
Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das 
LfAR. Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich oder elektronisch bei der Regierung von 
Oberbayern, Vergabekammer Südbayern, 80534 München, einzureichen und zu begründen. 
Hinweis: Das LfAR ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die 
auch die abgegebenen Angebote enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die 
Beteiligten haben ein Recht auf Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu 
wahren, teilen Sie uns konkret mit Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes 
mit, welche Informationen als Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind. 
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Freistaat 
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Bayern, vertreten durch das Bayerische Staatsministerium des Innern, für Sport und 
Integration, vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen, die 
Angebote entgegennimmt: Freistaat Bayern, vertreten durch das Bayerische 
Staatsministerium des Innern, für Sport und Integration, vertreten durch das Bayerische 
Landesamt für Asyl und Rückführungen.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Regierung von 
Oberbayern

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Bayerisches Landesamt für Asyl und Rückführungen
Registracijos numeris: 7baf3366-3706-422a-b292-fd2590f8b008
Pašto adresas: Am Hochfeldweg 20
Miestas: Ingolstadt
Pašto kodas: 85051
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ingolstadt, Kreisfreie Stadt (DE211)
Šalis: Vokietija
E. paštas: poststelle@lfar.bayern.de
Telefono numeris: +49 8450 9000 0
Fakso numeris: +49 8450 9000 500
Interneto adresas: https://www.lfar.bayern.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern
Registracijos numeris: 1a86dfa1-e75a-4748-8724-5f436cb4ba9d
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Vergabestelle
E. paštas: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 8921760
Fakso numeris: +49 892176404100
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80539
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

mailto:poststelle@lfar.bayern.de
https://www.lfar.bayern.de
mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
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E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 8921762411
Fakso numeris: +49 8921762847
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
bfcfc019-f17b-4e25-9b9f-6be5696be592-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
Die jeweilige Frist für den Eingang der Anträge auf Teilnahme (bzw. die Teilnahmefrist) wird - 
auf unterschiedliche Anfragen hin - nach § 20 Abs. 1 VSVgV jeweils vom Montag, den 14. 
September 2026, 12:00 Uhr, auf den Freitag, den 18. September 2026, 10:00 Uhr, verlängert. 
Das jeweilige voraussichtliche Datum der Absendung der Aufforderungen zur 
Angebotseinreichung - bisher Donnerstag, den 17. September 2026 - wird gleichsam jeweils 
entsprechend angepasst, nun: voraussichtlich Mittwoch, den 23. September 2026.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0001
Skirsnio identifikatorius: LOT-0002
Pakeitimų aprašymas: Die jeweilige Frist für den Eingang der Anträge auf Teilnahme (bzw. die 
Teilnahmefrist) wird - auf unterschiedliche Anfragen hin - nach § 20 Abs. 1 VSVgV jeweils vom 
Montag, den 14. September 2026, 12:00 Uhr, auf den Freitag, den 18. September 2026, 10:00 
Uhr, verlängert. Das jeweilige voraussichtliche Datum der Absendung der Aufforderungen zur 
Angebotseinreichung - bisher Donnerstag, den 17. September 2026 - wird gleichsam jeweils 
entsprechend angepasst, nun: voraussichtlich Mittwoch, den 23. September 2026.
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 08/09/2026

Skelbimo informacija

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo identifikatorius / versija: 3a8acaaf-dca4-4ddb-9489-de132c3946df  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 18
Skelbimo išsiuntimo data: 08/09/2026 10:30:48 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 620288-2026
OL S numeris: 174/2026
Paskelbimo data: 09/09/2026
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